
Ki tanyája ez a nyárfás (Whose is this farm)
Ugyan az a dallam mint a Betyárgyerek az erdõben nótáé
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Ki tanyája ez a nyárfás, Nem hallatszik a kurjantás, Vagy alusznak vagy nem hallják, Vagy talán nem is akarják.
Egy barna lány meghallotta, Az anyjának sírva mondta, Kelljen fel hát édesanyám, Búcsúzni jött az én rózsám.
Juhász legény ne fütyüréssz, Kertem alatt ne csinálj vészt, Mert én szegény kislány vagyok, Nem tehozzád való vagyok.

Dudaszó hallatszik (Bagpipe is sounding)
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Dudaszó hallatszik a kertek aljába, juhász legény fújja szíve fájdalmába.
Olyan szépen szól a kertek aljába, Madár sem nem repül szíve fájdalmába.

Három hordó borom van (I have three barells of wine)
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Három hordó borom van,  mind a három csapon van, én fekszek a csepegõ csap alá/alatt, te meg kisangyalom az én gyönge karom alá/alatt.
Tizenhárom, tizennégy, kedves babám, hová mégy, elmegyek a régi szeretõm után, megkérdezem tõle, szeret−e még engem igazán.

Kicsi a  lány, nagy a csöcse (Little girl with big tits)
Ez egy bolhalyuk nélküli dudára való átirata annak a dalnak, amit Pista bácsi énekelt.
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Kicsi a lány, nagy a csöcse,  Azt se tudja hová tegye, Ha fölveti a vállára, Leér a segge partjára.
Kicsi legény, nagy a pöcse, Azt se tudja hová tegye,  Csatolgatja a lábára, Mégis ki van a nadrágbal. 
A lányok meg nevetgetik, Hogy a pöcse ki van neki, Ne nevessetek már lányok, szükségtek lesz még majd rája.

Esteledik, alkonyodik, haza kéne menni (Night is falling, I should go home)
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Esteledik, alkonyodik, haza kéne menni, az én kedves jó anyámnak jóestét mondani, adjon Isten kedves édesanyám, én már hazajöttem, eztet a betyár hat hónapot vígan letöltöttem.
Jaj de hosszú, jaj de széles a keszegi utca, jaj de bajos egy summásnak végigmenni rajta, végig mentem hat hónapig minden szombat este, intézõ úr vezetgetett, áldja meg az Isten.

Nagy udvara van a holdnak (The Moon has big halo − Vidrocki Song)
for the song version change from Amix to Ador.
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Nagy udvara van a holdnak, nagy híre van Vidróckinak, csurog−csöpög annak híre, mint a patak folyóvíze.
Tilényesen csata állott, verekednek a betyárok, verekednek a betyárok meg a víg egri zsandárok
Vidrócki is közék állott, baltájával hadonászott, baltájával hadonászott, egy−egy zsndárt agyonvágott.
Derül−borul a Mátrából, jön Vidrócki a csárdából, megösmerni járásárol, fényes acélbaltájáról.
Megyen a nyáj, megyen a nyáj, környes körül a hegy alján, ugyan hol állok elibe, a Mátra hegy tetejébe.
Vajdavári hármashatár, Vidrócki ottan a betyár, viseli a betyár nevet, szenved is õ épp eleget.
Szenved bizony télen nyáron, sosem alszik õ az ágyon, hol erdõben, hol mezõben, cserfa bükkfának tövében.
Vesd meg rózsám az ágyamat, hagy aluszom ki magamat, költsél majd fel éjfél tájban, akkor megyek a Mátrába.

Ha kihajtom igazán csakugyan (If I drive my herd)
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Ha kihajtom igazán csakugyan a Virág ökröm a rétre, Én magam is igazán csakugyan de leheverek melléje.
Nem hallom a, nem hallom a Virág ökröm harangját. Más öleli igazán csakugyan a babám karcsú derekét.
Lágy a kenyér igazán csakugyan de pirítani nem lehet, Fiatal kislányt igazán csakugyan de férjhez adni nem lehet,
Meg kell kérni de szépen kérni a kis Mariska mamáját, Volna−e kedve igazán csakugyan de férjhez adni a lányát.
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A rétsági sorozóra süt a nap
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A rétsági sorozóra süt a nap, benne ülnek a sorozó nagyurak, egyik írja az én testem állását, másik írja babám elbúcsúzását.
Horthy Miklós (Ferenc Jóska) ha bevettél huszárnak, adjál lovat, hogy én gyalog ne járjak, adjál lovat almásderes paripát, hogy ugratom át a babám kapuját.
Éldesanyám ki a huszár ha én nem, ki nyergeli föl a lovat ha én nem, felnyergelem kesejlábú lovamat, császár elõtt bemutatom magamat.

Kis pejlovam a fedeles rajcsúrban
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Kis pejlovam a fedeles rajcsúrban, (hejde) nem jól ugrott föl a huszár a lóra, napos káplár: ezt a huszárt raportra, raport után az egyes áristomba.
Áll a raport, oda vagyok rendelve, azt is tudom, hogy meg leszek büntetve, tíz nap egyes húsz kaszárnyaáristom, harminc napig nem ölellek galambom.
Ha letelik a harmincnap áristom, büszkén megyek nyíregyházi fõúton, (de) tárd ki babám két karodat ölelj meg, (hejde) harminc napig úgysem ölelhettél meg.

Kikötöm a lovamat a csárda elejébe
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Kikötöm a lovamat a csárda elejébe, lehajtom a fejem a rózsám ölébe, lehajtom a fejem a rózsám ölébe, hullajtom a könnyeim a rózsás kötényébe.
Est a csárdás kiskalapot éldesanyám vette, melléja bokrétát a szeretõm tûzte, sír az éldesanyám, a szeretõm gyászol, ellenséges golyószóró választ el egymástól.
Ez a csinos barna kislány kimén az erdõbe, letörli a könnyét a rózsás kötõjébe, szedi az ibolyát, föltekint a magas égre, jaj istenem a szeretõm viszik a harctérre.

Leégett a kétbodonyi állás
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Leégett a kétbodonyi állás, a lovamnak nem találok szállást, jeges esõ veri a lovamat, más öleli a kedves galambomat.
(ismétlés) Más öleli csókolja éldesen, én meg csak úgy nézem keservesen.
Jaj istenem hogy kell azt megérnem, hogy kell nékem más kislányt szeretnem, ha ölelem karjaim elhagynak, ha csókolom a könnyeim hullanak.
(ismétlés) Ha ölelem nem hajlik a karom, ha csókolom de nem az én galambom.

Kétbodonyi fûzfának de magas a teteje
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Kétbodonyi fûzfának de magas a teteje, rigó madár fütyürészik fölötte, rigó madár mindig csak azt dalolja, az én kedves galambom (a) legszebb lány a faluban.
Ez a csinos barna lány ha kimegy a határba, jó kedvében, mindig csak azt dalolja, boldogságot senkivel sem cserélek, mer’ a kedves galambom de nagyon szeret engem.
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